Pokyny k baliku dokumentii

Vazeny klient,

Dékujeme Ze jste si vybrali spolecnost RT Tax pro vraceni dani z Rakouska!
Ziskani vasich dani nikdy nebylo jednodussi! Jednoduse postupujte takhle:

VYTLACTE viechny strany tohohle dokumentu;
VYPLNTE Registraéni formulat;

PODPISTE vsechny poli¢ka s oznaenim “X”

HH

ZOZBIREJTE dokumenty menované nize:

Fotokopie vaseho cestovniho pasu nebo ob¢anského prikazu;
e Formulaf Jahreslohnzettel nebo payslips Lohnzettel;

e Formular statniho socialniho pojisténi od Rady statniho fondu socialniho pojisténi nebo formulai E9
od Statni daflové kontroly;

e Doklady o registraci a odhlaSeni z pobytu v Rakousku (pokud je mate);
e Nijemni smlouva "Mietvertrag" (pokud ji mate);

e Njjemni dohoda (pokud ji mate)

DULEZITE: Jestlize nemate formulaf Jahreslohnzettel nebo posledni vyplatni pasku, nevadi! I v takovém piipadé odeslete své
dokumenty! Ziskame je za vas!

BN PREDLOZTE VSECHNY SVE DOKUMENTY SPOLECNOSTI RT TAX!

. Postou do kancelafe RT Tax-u (prosim uchovejte si kopie aj pro sebe):

CAMPLEADERS SLOVAKIA

Slovakia
Gorkeho 10, 811 01 Bratislava
Email: info@rttax.cz

" SUPER!TVOJE PRACA JE HOTOVA! MY SE POSTARAME O ZBYTEK!

Vas spolehlivy partner pro vraceni dani!




Proces vraceni dani:

Po odesléani vSech potifebnych dokumentt zastupci RT Tax-u, obdrZzite e-mail s informaci o vasi vratné
¢astce. (Pokud takovy e-mail neobdrzite, prosim kontaktujte nas ptes info@rttax.cz)

Pozdé&ji budou vSechny vase dokumenty analyzované specialisty z RT Tax-u a vaSe prohlaseni o vraceni
dané bude zaslano danovym ufadim. (Pokud jste nezadali vSechny pozadované dokumenty, budeme je
muset nejdiive vypatrat).

Po pfijeti vracené dané vam spole¢nost RT Tax posle e-mail s informaci, ze vase penize byly pirevedeny
na vas bankovni ucet.

DULEZITE! V n&kterych piipadech mohou dafiové ufady zaslat $ek na vraceni dan& p¥imo na vasi
domaci adresu nebo na ticet vasi zahrani¢ni banky. Pokud se tak stane, musite nds o tom informovat na
telefonnim cisle: +370 37 755211 nebo e-mailem na adrese: info@rttax.cz a zaplatit servisni poplatky,
které jsou uvedeny ve smlouvée o poskytovani sluzeb.

Obdobi vraceni dani:

Postup vraceni dan€ v Rakousku zacina po konci finan¢niho roku, 1. ledna.

Lhiita pro vraceni platby obvykle trva 90 az 180 dnti od data, kdy se dokumenty dostanou do kancelare
ufadu RT Tax.

POZNAMKA: Za jinych okolnosti miize obdobi na vraceni platby trvat delsi nebo kratsi. Zavisi to od
danovych organd.

Manipulacni poplatky:

-

Spole¢nost RT Tax nema zadné pocatecni ani skryté poplatky. To znamena, ze provize se uctuje az po
piijeti refundace.

Pro vraceni dani z Rakouska je na$ minimalni poplatek 79 EUR nebo 16% z vracené ¢astky.

Pokud pozadujete vyhledani chybéjiciho Lohnsteuerbescheinigung, bude vam uctovan piiplatek 20 EUR.



Registrac¢ni formular

Vraceni dani z Rakouska

POUZIVEJTE PISMENA ANGLICKE ABECEDY!
Prosim, vytisknéte v§echny dokumenty a formulafe jednostranné. RT TAX CZECH

Kiestni jméno: |

Pfijmeni: |

Datum narozeni: r/ m/_ d Tel./Mobil:

E-mail:

Adresa ve vasi domovské zemi:

Vase adresa v Rakousku:

Odhlasili jste se z této adresy? Ano ﬂj Ne ﬂj

Pro jaky rok si chcete narokovat vraceni dané s RT Tax?

Mate ID a heslo pro finanzonline.at? Ano |=] Neli\
Datum pfichodu do Rakouska: 20 r/_ m/__d Datum odchodu z Rakouska: 20 r/_  m/_ _d
Stav:  Svobodny/a Ii\ Zenaty/Vdana Ii’ (datumsvatby __ r/_ _m/_ _d)
Rozvedeny/a E\ (datumrozvodu ___ r/_ _m/__d) Vdovec/Vdova l[j (od: v/ m/__d)
Pokud jste Zenaty/vdana, uved’te jméno a piijmeni Vaseho manzela ky a datum jeho/jeji narozeni ~___r/_ _m/
Pracoval/a va§ manzel/ka v Rakousku? Ano EI Ne |:|
Podavali jste toto danové ptiznani uz dfive pies jinou spolecnost nebo svépomoci? Ano E Neﬂj

Pokud ano, prosim napiste ptes jakou spolecnost a kdy:

JestliZe mate déti do 18 let, jejich jména, pfijmeni a data narozeni:

1. 3.

2. 4.

Naklady na dojiZzdeni v Rakousku, které nebyly hrazeny zaméstnavatelem

Adresa pracovisté v Rakousku v roce, za ktery zadate vraceni dané:

Adresa bydlisté v Rakousku béhem roku, za ktery zadate vraceni dane:

Kolikrat za mésic jste absolvovali cestu z mista bydlisté na své pracovisté (jednim smérem)?

Poznamky (RT Tax): Poznamky (klient):
Podepsanim tohoto formulate prohlasuji, ze v§echny informace, Podpis: X
které jsem uvedl v tomto formulafi jsou spravné a uplné. Datum:




Udaje o zaméstnani

Registraéni formulafr - Vraceni dani z Rakouska

POUZIVEJTE PISMENA ANGLICKE ABECEDY!
Prosim, vytisknéte v§echny dokumenty a formulare jednostranné.

Musite uvést VSECH ZAMESTNAVATELY.
Kolik jste méli zaméstnavateli? Pokud tak neucinite, miiZe to zplsobit problémy se ziskanim vraceni dané.

1. Firma:

Adresa:

Pozice:

Tel./Fax:

E-mail:

Zaméstnan/a od: r/ m/ ddo r/ m/ d Obdrzeli jste formulaf Jahreslohnzettel? Ano ﬁ Ne E

2. Firma:

Adresa:

Pozice:

Tel./Fax:

E-mail:

Zaméstnan/a od: r/ m/ _ddo r/ m/ d Obdrzeli jste formular Jahreslohnzettel? Ano E Ne E

3. Firma:

Adresa:

Pozice:

Tel./Fax:

E-mail:

Zaméstnan/a od: r/ m/ ddo r/ m/ d Obdrzeli jste formulaf Jahreslohnzettel? Ano I_ Ne Iﬁ

4. Firma:

Adresa:

Occupation:

Tel./Fax:

E-mail:

Zaméstnan/a od: r/ m/ ddo r/ m/ d Obdrzeli jste formulaf Jahreslohnzettel? Ano Ii Ne E

Dostali jste divku v nezaméstnanosti, nemocenské nebo jiné davky? Ano|: Ne |:

Pokud jste vybrali moznost "Ano", musite pfedlozit potvrzeni.

Podepsanim tohoto formuléfe prohlasuji, Ze vSechny informace, Podpis: X

které jsem uvedl v tomto formulafi, jsou spravné a uplné. Datum:

2/2



/, TT Express

SMLOUVA OHLEDNE SLUZEB PREVZETI A VYDANi PENEZ

OSOBNIi UDAJE

E-mail Tel.
Jméno PFjmeni

. Statni
Datum narozeni -

pfisludnost

ADRESA VASEHO BYDLISTE
Ulice Dum APT
Mésto Zemeé

UDAJE BANKOVNIHO UCTU, NA KTERY MAME PREVEST PREVZATE FINANCNi PROSTREDKY

C. Gty

Nazev Jméno

banky majitele uctu

Ména EUR Prijment
majitele uctu

Poznamka: Pokud se nejedna o Vas osobni bankovni Ucet, uvedte prosim datum narozeni osoby, ktera ho viastni | | | | | | | | | | |

INFORMACE O ZAKAZNiKOVYCH CINNOSTECH A ZDROJICH FINANCNICH PROSTREDKU

Stav Student I Zameéstnanec osve B Jiné

Zdroj financi VRACENI DANE Z PRIJMU ZE ZAHRANICI Transakce PREVZETI A VYDANI VRACENE DANE Z PRIJMU

Potvrzuji, Ze jsem pfijemcem financi: Ano Ne [:
INFORMACE O POLITICKY EXPONOVANYCH OSOBACH

Jste (nebo jste v poslednich 12 mésicich byli) Vy, blizky ¢len Vaseho pfibuzenstva nebo blizky asistent politicky exponovanymi osobami?

Pokud ANO, uvedte prosim jméno, prijmeni, zemi, instituci, pozici, rok a vztah k politicky exponované osobé (nejste-li to Vy sami):

PODMINKY SMLOUVY

Timto prohlasujeme, Ze finanéni prostfedky obdrzené Vasim jménem na bankovni téet TT Express UAB budou pfevedeny na Vami vybrany osobni bankovni ti¢et
stanoveny vySe. Potvrzenim této smlouvy vyjadfujete souhlas se smluvnimi podminkami: https://www.ttexpress.eu/en/general-terms-and-conditions

Jakmile je smlouva uzaviena, jakékoli penize, které pfijdou na nas uréeny ucet ve Vas prospéch, budou pfedstavovat kone¢né potvrzeni

smlouvy a nezvratnou autorizaci k pfevedeni mény a/nebo vydani penéz.

Jsme spole¢nost TT Express UAB, autorizovanad instituce elektronickych penéz (licence €. 90 https://www.lb.It/en/licences-1/view_license?id=2094).

Kontaktovat nas muzete e-mailem na adrese verification@ttexpress.eu

ZVLASTNI POKYNY OHLEDNE SRAZEK A POPLATKU ZA VYDANI JINYMI POSKYTOVATELI SLUZEB:

Timto potvrzenim nam ukladate pokyn informovat spole¢nost Unitrust Finance Inc, vystupujici jako RT Tax — firmu, jez Vam poskytuje sluzby vraceni dané z pfijmu a
zastupuje Vas béhem procesu ziskani dané z osobniho pfijmu od zahrani¢nich darovych Gfadll v souladu s dohodou o sluzbach, kterou jste podepsali se spole¢nosti
RT Tax a jejimi povéfenymi zastupci prostfednictvim vymeény dat API, e-mailu nebo jinym zpusobem, o vSech ¢astkach, které Vasim jménem obdrzime.

Dale nam zadavate pokyn, abychom strhli poplatky za pfipravu dané a dalSi platné poplatky za sluzbu vychazejici z Vasi smlouvy se spole¢nosti RT Tax a prevedli je
na ucet spole¢nosti RT Tax. Poplatky ke strzeni nam budou sdéleny spole¢nosti RT Tax prostfednictvim vymény dat API, e-mailem nebo jinym zptusobem. Veskeré
dotazy i spory tykajici se poplatkd a srazek vztahujicich se k vraceni dané z pfijmu nebo souvisejicim sluzbam je tfeba adresovat a fesit pfimo se spole¢nosti RT
Tax.

Potvrzuiji, ze vSechny vySe uvedené informace jsou Uplné a spravné.

Za poskytnuti nespravnych informaci ponesete zodpovédnost v souladu s postupy stanovenymi zakonem.
Zavazuji se spolecnost bez prodleni pisemné informovat o jakychkoli vyznamnych zménach uvedenych udaj.

Datum: Podpis: X




Empfangsbevollmachtigung

(Power of attorney)

Ich ’
geb. , erteile hiermit dem , A & Z Group, UAB”“, Ozeskienes g. 15, Kaunas, LT44254,

Litauen dieVollmacht meine Einkommensteuererklarung und meinen Antrag auf Versicherungserstattung zu

bearbeiten.

Ich bevollmachtige ,A & Z Group, UAB“, Ozeskienes g. 15, Kaunas, LT44254, Litauen die erforderlichen

Formularen, Informationen und Unterlagen in meinem Namen zu empfangen und bearbeiten.

Ich erteile die Vollmacht fir ,A & Z Group, UAB”, Ozeskienes g. 15, Kaunas, LT44254, Litauen alle Schriftstlicke
bezliglich meine Einkommensteuererkldarung, welche das Finanzamt mir zu tibermitteln hat, in meinem Namen zu

empfangen.

| grant full rights to ,,A & Z Group, UAB“, Ozeskienes g. 15, Kaunas, LT44254, Lithuania to act as my representative
body in liaising with Austrian tax authorities to deal with my income tax return applications for all tax years, that |

have been employed in Austria.

Herewith | state my will that the needed documentation, information and forms should be sent to the office of

»A & Z Group, UAB”, Ozeskienes g. 15, Kaunas, LT44254, Lithuania.

Herewith | grant full rights to ,,A & Z Group, UAB“, Ozeskienes g. 15, Kaunas, LT44254, Lithuania to act as a

representative body in liaising with Austrian tax authorities in order to receive all needed tax forms and

documents in my name.

Date (Datum): , 20

Signature (Unterschrift): X




GELDEMPFANGSVOLLMACHT

Hiermit ermachtige ich,

Vorname:

Nachname:

Adresse:

UAB TT EXPRESS, fur mich Steuererstattung fur das Verlagungsjahr in

Empfang zunehmen.

Ich teile folgende Bankverbindung flr Steuererstattung mit:

IBAN: DE82700202700015421471
BIC: HYVEDEMMIBO
BANK: UNICREDIT BANK AG, MUNCHEN
Kontoinhaber: UAB TT EXPRESS
Datum
X

Unterschrift



|_Bescheinigung EU/EWR / Certificate and Declaration EU/EEA—I

der ausldndischen Steuerbehodrde zur Einkommensteuererkldarung fiir Staatsangehoérige von Mitglied-

==  staaten der Europdischen Union (EU) und des Europdischen Wirtschaftsraums (EWR) /
mmmm  Of the Foreign Tax Authority Concerning the Income Tax Declaration for Citizens of | Jahr/ Year
=== Member States of the European Union (EU) and the European Economic Area (EEA)
=——¢& Angaben zur Person / Personal Information
— Name / Name Vorname / First name
— Geburtsdatum (TTMMJ11]) / Staatsangehdorigkeit / Citizenship | Ansassigkeitsstaat / Country of residence
Date of birth
(DDMMYYYY)
Postleitzahl, Wohnort / ZIP/Postal code, City StraBe, Hausnummer / Street, House number
Einkiinfte, die im Ansassigkeitsstaat der Besteuerung unterliegen /
Income Subject to Taxation in the Country of Residence
(z.B. aus Gewerbebetrieb, Kapitalvermégen, Vermietung u. Verpachtung) /
(E.g. from business, capital income, leasing and rentals)
Art der Einkiinfte / Type of income Betrag/Wahrung / Amount/currency
Summe (1) / Sum (1)
Unterschrift / Signature
Ich versichere, dass ich die vorstehenden Angaben wahrheitsgemaB nach bestem Wissen und Gewissen gemacht habe.
I declare that the information provided by me is correct and complete and has been made to the best of
my knowledge.
X
Datum, Unterschrift / Date, Signature
Bestaitigung der auslandischen Steuerbehorde /
Declaration of the Foreign Tax Authority
Name und Anschrift der auslandischen Steuerbehorde / Name and address of foreign tax authority
Es wird hiermit bestatigt, / This is to confirm the following:
3 1. dass die genannte steuerpflichtige Person im Jahr ihren Wohnsitz in unserem Staat hatte. /
()]
“é' 1. The named person subject to taxes resided in our country in
'g 2. dass nichts bekannt ist, was zu den vorstehenden Angaben Uber die personlichen Verhaltnisse und Uber die
§ Einkommensverhaltnisse in Widerspruch steht. /
2. Nothing is known to the contrary about the personal situation and the income situation of the person named above.
s
2
T
w
Eg Ort, Datum / Place, Date Dienststempel, Unterschrift / Official stamp, Signature
0z
% ﬁg 1. Ausfertigung fiir das osterreichische Finanzamt /1. Copy for Austrian Finance Office
%E E 9 Bundesministerium fiir Finanzen / Federal Finance Ministry E 9, Seite 1 / page 1, Version vom 18.09.2012




E9-3

|_Bescheinigung EU/EWR / Certificate and Declaration EU/EEA—I

der ausldndischen Steuerbehodrde zur Einkommensteuererkldarung fiir Staatsangehoérige von Mitglied-
staaten der Europdischen Union (EU) und des Europdischen Wirtschaftsraums (EWR) /

Of the Foreign Tax Authority Concerning the Income Tax Declaration for Citizens of |Jahr/ Year
Member States of the European Union (EU) and the European Economic Area (EEA)

Angaben zur Person / Personal Information

Name / Name Vorname / First name

Geburtsdatum (TTMMJ31]) / Staatsangehorigkeit / Citizenship | Ansassigkeitsstaat /| Country of residence
Date of birth
(DDMMYYYY)

Postleitzahl, Wohnort / ZIP/Postal code, City StraBe, Hausnummer / Street, House number

Einkiinfte, die im Ansassigkeitsstaat der Besteuerung unterliegen /
Income Subject to Taxation in the Country of Residence

(z.B. aus Gewerbebetrieb, Kapitalvermégen, Vermietung u. Verpachtung) /
(E.g. from business, capital income, leasing and rentals)

Art der Einkiinfte / Type of income Betrag/Wahrung / Amount/currency

Summe (1) / Sum (1)

Unterschrift / Signature

Ich versichere, dass ich die vorstehenden Angaben wahrheitsgemaB nach bestem Wissen und Gewissen gemacht habe.

I declare that the information provided by me is correct and complete and has been made to the best of
my knowledge.

X

Datum, Unterschrift / Date, Signature

Bestaitigung der auslandischen Steuerbehorde /
Declaration of the Foreign Tax Authority
Name und Anschrift der auslandischen Steuerbehorde / Name and address of foreign tax authority

Es wird hiermit bestatigt, / This is to confirm the following:
1. dass die genannte steuerpflichtige Person im Jahr ihren Wohnsitz in unserem Staat hatte. /
1. The named person subject to taxes resided in our country in

2. dass nichts bekannt ist, was zu den vorstehenden Angaben Uber die personlichen Verhaltnisse und Uber die
Einkommensverhaltnisse in Widerspruch steht. /
2. Nothing is known to the contrary about the personal situation and the income situation of the person named above.

Ort, Datum / Place, Date Dienststempel, Unterschrift / Official stamp, Signature

2. Ausfertigung fiir die ausldndische Steuerbehérde /2. Copy for Foreign Tax Authority

E 9 Bundesministerium fiir Finanzen / Federal Finance Ministry E 9, Seite 3 / page 3, Version vom 18.09.2012




(1)

2

(A)

(B)

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

2.1,

2.1.1.
2.1.2.
2.1.3.
2.1.4.
2.1.5.

2.2.

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.2.4.

2.2.6.
2.2.7.

2.2.8.

3.1

3.1.1.
3.1.2.
3.1.3.
3.1.4.
3.1.5.
3.1.6.
3.1.7.
3.1.8.
3.1.9.

3.2

3.2.1.

3.2.3.

3.2.4.

3.2.5.

3.3.

3.4.

3.5.

4.1.

4.2.

Agreement

This Services Agreement (the “Agreement”) is executed by and between: Date: ...
Unitrust Finance, Inc (dba RT Tax), company code 70464217, address 1219 Ogden Ave, Suite #C, Downers Grove, IL 60515, USA represented by the person dully authorized under
existing legislation (the “Service Provider”); and

........................... , date of birth .........cccceevvvcvcciceniennnen. (the “Client”).
Hereinafter the Service Provider and the Client together are referred to as the “Parties” and each separately as the “Party”.
RECITALS
The Service Provider provides tax refund and related services and the Client wishes to recover the personal income tax paid due to work abroad or on other grounds.
The Parties wish to agree on the terms and conditions of tax refund.
Subject matter
In accordance with the terms and conditions established in this Agreement and the General Terms and Conditions of Services (hereinafter - T&C), the Service Provider shall provide to
the Client tax refund and related services, i.e. shall draw up the documents necessary for the refund of the taxes paid by the Client in the United Kingdom, Ireland, the Netherlands,
Germany, Norway, Austria, Denmark or other jurisdiction and shall present them to the corresponding tax authorities or other competent institutions (the “Services”), and the Client
shall accept and remunerate for such Services in accordance of the terms and conditions of this Agreement.
By signing this Agreement the Client authorises the Service Provider to prepare, sign and file tax returns and to receive all correspondence, including tax refund cheques, from tax
authorities. Service Provider will as necessary disclose that he is acting as the nominee of the Client and all the actions are made in the name and on behalf of the Client.
Taxes will be refunded to the Client by a bank transfer of the refunded amount to the bank account, prepaid debit card or by a bank cheque drawn in the name of the Client. If Tax
Refund Cheque is received, the Cheque shall be collected and the tax refund amount shall be transferred to the Client by the Services Provider and (or) the third person engaged by
the Service Provider for payment collection services in accordance with the T&C.
The final amount of the taxes to be refunded shall be established by a competent institution of the foreign country. The amounts calculated by the Service Provider are for information
purposes only and do not entitle the Client to claim the preliminarily calculated amount.
Terms of Provision of Services
The Service Provider hereby undertakes:
to provide the Client information on the documents that the Client needs to submit to the Service Provider for the purposes of filing for the tax refund;
to collect, complete and sign all the required forms, requests and other related documents on behalf of the Client;
to submit the required documents to the respective tax authorities or other competent institutions responsible for tax refunds;
to inform the Client about the process of the tax refund and other related matters at the Client’s request;
to organise the collection of the Tax Refund Cheque and (or) to instruct the tax authority to transfer the tax refund amount to the Service Provider and (or) the third person engaged
by the Service Provider for payment collection services in accordance with the T&C for subsequent transfer of tax refund amount to the Client (excluded the Service Fee indicated in
Clause 3.1 and 3.2), or to instruct the tax authority to transfer the tax refund directly to the Client’s prepaid debit card.
The Client hereby undertakes:
to provide to the Service Provider complete, true and accurate information and documents (originals and copies) required for the completion of the tax refund. The Client is entitled
to provide the information either by filling in paper forms provided by Services Provider or by filling in the online information form available at the Service Provider’s internet site;
to fill in and sign any forms and other documents required for the completion of the tax refund and perform other obligations established in the T&C, which constitute an inseparable
part of this Agreement;
to fill in and sign any forms and other documents required for the issue of the Payoneer, Inc debit card and to accept the tax refund amount to the “Payoneer” debit card (excluded
the Service Fee indicated in Clause 3.1 and 3.2) when so required;
to inform the Service Provider immediately and in all cases not later than within 5 (five) days, if the foreign tax or other authority transfers the refunded amount or a part thereof or
sends the Tax Refund Cheque for the full refund amount or a part thereof directly to the Client;
to inform the Service provider immediately in the case during the validity term of this Agreement the Client concludes any agreement regarding the tax refund services in the United
States of America with other service providers. In such case the Service provider is entitled unilaterally to terminate this Agreement.
to inform the Service Provider of the new employment or self-employment in a foreign country;
to inform the Service Provider of any changes in the Client’s contact details or about any other changes that may have impact to the tax refund. The information can be updated on
the internet site of the Service Provider or e-mailed;
to pay the Service Provider the Service Fee as set out in Section 3 hereof.
The Services Fees
The fee for the Services (the “Service Fee”) for refunding taxes for each tax year shall be:
United Kingdom: the service fee shall be 14% from the refunded amount with a fixed minimum of GBP 79;
The Netherlands: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
The Netherlands social security (Zorgtoeslag) refund: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Germany: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
Austria: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of EUR 79;
Norway: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of NOK 890 if refund is received in NOK currency or EUR 79 if refund is received in EUR;
Ireland: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Ireland tax refund (Universal Social Charge (USC)): the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Belgium: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
The additional fees:
For the retrieval of the lost or missing documents shall be for P-45/P-60 (United Kingdom) — GBP 20, Employment Detail Summary (Ireland) — EUR 20, Arsoppgave (Norway) — NOK
150, “Jaaropgaaf” form (the Netherlands) — EUR 20, Lohnsteuerbescheinigung (Germany) — EUR 20, Church fee refund (Germany) — EUR 20, Jahreslohnzettel or Lohnzettel (Austria)
—EUR 20;
The fee for the receipt of international money transfer or check cashing, money remmitance and other bank services shall be 15 EUR if the tax refund service was provided from
The Netherlands, Germany, Austria, Ireland or Denmark holiday allowance, 15 GBP if the tax refund service was provided from the United Kingdom, 120 DKK if the tax refund
service was provided from Denmark, 130 NOK if the tax refund service was provided from Norway;
If Client provided incorrect or not full bank account information and the bank transfer was rejected and the money were returned there will be an additional charge of 20 EUR to
repeat the bank transfer. Service Provider is not responsible for the fees charged by the bank for the money return;
The Client shall also compensate the fees and costs incurred by the Service Provider in the tax refund process that could not be foreseen at the moment of the execution of this
Agreement as listed in the pricelist of the Service Provider and as indicated in the T&C.
If in the course of the tax refund process it turns out that the Client has already applied to another company for the same tax refund, the Client must pay the Service Provider the
service fee provided in Paragraph 3.1.
The amount of the payable VAT (if applicable) shall be added to all amounts indicated in Sections 3.1-3.2 hereof. The fees established in Sections 3.1-3.2 may be changed by the Service
Provider unilaterally and shall be applicable to any request of the Client to provide the Services submitted after the Client has received notice on the change of fees.
The Service Fee shall be deducted from the amount received after the tax refund prior to the transferring it to the Client’s account or Client’s Payoneer, Inc debit card will be charged.
If, by some reasons, the Client receives the tax refund cheque to his home address, he/she must inform about it Service Provider and pay the Service Fee (s) according to this Agreement.
If the Client does not pay the Service Fee (s) in 10 (ten) days after receiving the invoice, he/she shall be obligated to pay late charges 0.2 percent per month on the unpaid balance of
the invoice.
If during the process of filing the documents the Service Provider becomes aware that the Client is not entitled to the tax refund (i.e. there is a tax debt), the Service Provider will
calculate and provide the Client with the amount of the tax debt and the Service Fee payable to the Service Provider. In such case, the Service Provider continues the filing of documents
only after the Client agrees to proceed and pays to the Service Provider the calculated Service Fee.
Processing of personal data
Service provider, acting as a data controller, shall process Client’s personal data for the purposes of: (i) proper performance of Service provider’s obligations under this Agreement;
(i) necessary communication; (iii) protection of Service provider’s rights and interests (in case of a claim or a debt collection); (iv) statistical analysis. Legal basis for processing
personal data is respectively, (i) necessity to perform this Agreement and mandatory statutory requirements related to tax refund; (ii) legitimate interest — to provide good customer
service; (iii) legitimate interest and (iv) legitimate interest - to improve our business.
The Client acknowledges that the Service provider is located in the USA, thus personal data shall be transferred from Client’s country of residence to USA. For clarity, as the Service
provider is located in USA, the data transfers of the Client are necessary for the conclusion and performance of this Agreement. The Service provider guarantees that it has signed
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agreements regarding safe and lawful processing of personal data with its EU partners and when necessary shall use legitimate safeguards and derogations where it is allowed by the
applicable law.

The Client acknowledges that Service Provider shall engage third parties, data processors, for the purposes of proper performance of this Agreement. The list of currently used data
processors can be found at https://rttax.com/privacy-policy/ Privacy Policy.

Depending on a situation, the Client, as a data subject, shall have all or some of following rights: the right at any time to request the Service provider an access to the processed
personal data, request for rectification or erasure of them, request for data portability or restriction of the processing of personal data, a right to object to the processing of personal
data, the right to lodge a complaint with a supervisory authority.

The data related to the providing of tax refunding services is necessary. Therefore, if the Client does not submit the personal data specified in the online forms, performance of the
Agreement shall become impossible.

The data shall be stored during the term of the agreement and 10 years after the termination of the Agreement (subject to the limitation period).

For a comprehensive information on how Service provider processes personal data, please refer to https://rttax.com/privacy-policy/ Privacy Policy or can be provided in writing at
your request.

Liability

In the case the Client terminates the Agreement due to any reason other than failure by the Service Provider to perform its obligations after the filing for the tax refund and (or) in the
case established in Art. 2.2.4 hereof, the Client shall cover all expenses of the Service Provider incurred due to the provision of Services until termination of the Agreement, but not
less than 50 % of the Service Fee under this Agreement.

The Service Provider shall not be liable for: the delays in refunding taxes if the delay is caused by the foreign tax or other competent institutions; the failure to refund taxes, for the tax
liability or for any other negative consequences, which occurred due to false, inaccurate or incomplete information provided by the Client or due to Client’s prior financial commitments
to any foreign tax or other institutions; the negative consequences incurred by the Client due to the changes in the applicable laws, rules, regulations or procedures applicable for the
tax refund; additional bank charges, if the bank needs to repeat the transfer because of the incorrect or not full information provided; and any fees charged by the Client’s or
intermediary bank.

Validity of the Agreement

The Agreement shall come into force the moment the Service provider receives the Agreement signed by the Client and shall be valid until the proper and full performance of the
obligations of the Parties set in the Agreement. The Agreement may be terminated by the mutual agreement of the Parties, except in the cases established by law.

Miscellaneous

The T&C (https://rttax.com/terms-and-conditions/) constitutes an integral part of this Agreement. By signing this Agreement, the Client confirms and guarantees to the Service provider,
that the Client has carefully read these terms and conditions before accepting them and signing this Agreement.

This Agreement, all information, documents and correspondence related thereof shall be considered as strictly confidential, and shall not be disclosed to any third persons, except
(i) as required by the applicable laws; (i) the information became publicly available through no fault of or failure to act by the Party; and (iii) the disclosure of respective information is
reasonably necessary for the fulfilment of the Party’s obligations.

Service Provider has the right to assign its rights and obligations provided for in the Agreement to any third persons without a prior written consent of the other Party.

All additions, amendments and annexes to the Agreement shall be valid if they are executed in writing and signed by both Parties without prejudice to Sections 3.1-3.3 hereof. This
Agreement will be governed by and construed under the laws of the State of lllinois, United States of America. The disputes arising between the Parties regarding this Agreement or
during the performance of this Agreement are settled by way of negotiations. In case of failure to come to an agreement, the disputes shall be finally settled by the competent courts
of the State of lllinois, United States of America. All notices and other communication under this Agreement shall be in writing and shall be handed in person or sent by regular mail,
e-mail or fax.

Client X (signature)
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 VAR CITEM;
 CITEM= APP.POPUPMENU (
["WIEN","FA WIEN 1/23","FA WIEN 12/13/14 PURKERSDORF","FA WIEN 2/20/21/22","FA WIEN 3/6/7/11/15 SCHWECHAT GERASDORF","FA WIEN 4/5/10","FA WIEN 8/16/17","FA WIEN 9/18/19 KLOSTERNEUBURG","FA FÜR GEBÜHREN, VERKEHRSTEUERN UND GLÜCKSSPIEL"],
["NIEDERÖSTERREICH",["FA AMSTETTEN MELK SCHEIBBS","AMSTETTEN","MELK","SCHEIBBS"],["FA BADEN MÖDLING","BADEN","MÖDLING"],["FA BRUCK EISENSTADT OBERWART","BRUCK AN DER LEITHA"],["FA GÄNSERNDORF MISTELBACH","GÄNSERNDORF","MISTELBACH"],["FA HOLLABRUNN KORNEUBURG TULLN","HOLLABRUNN","KORNEUBURG","TULLN AN DER DONAU"],["FA LILIENFELD ST. PÖLTEN","LILIENFELD","ST. PÖLTEN"],["FA NEUNKIRCHEN WR. NEUSTADT","NEUNKIRCHEN","WIENER NEUSTADT"],["FA WALDVIERTEL","GMÜND","HORN","KREMS AN DER DONAU","WAIDHOFEN AN DER THAYA","ZWETTL-NIEDERÖSTERREICH"]],
["BURGENLAND",["FA BRUCK EISENSTADT OBERWART","EISENSTADT","OBERWART"]],
["OBERÖSTERREICH",["FA BRAUNAU RIED SCHÄRDING","BRAUNAU AM INN","RIED IM INNKREIS","SCHÄRDING"],["FA FREISTADT ROHRBACH URFAHR","FREISTADT","LINZ","ROHRBACH IN OBERÖSTERREICH"],["FA GMUNDEN VÖCKLABRUCK","GMUNDEN","VÖCKLABRUCK"],["FA GRIESKIRCHEN WELS","GRIESKIRCHEN","WELS"],["FA KIRCHDORF PERG STEYR","KIRCHDORF AN DER KREMS","PERG","STEYR"],"FA LINZ"],
["KÄRNTEN","FA KLAGENFURT",["FA SPITTAL VILLACH","SPITTAL AN DER DRAU","VILLACH"],["FA ST. VEIT WOLFSBERG","ST. VEIT AN DER GLAN","WOLFSBERG"]],
["STEIERMARK",["FA BRUCK LEOBEN MÜRZZUSCHLAG","BRUCK AN DER MUR","LEOBEN","MÜRZZUSCHLAG"],["FA DEUTSCHLANDSBERG LEIBNITZ VOITSBERG","DEUTSCHLANDSBERG","LEIBNITZ","VOITSBERG"],"FA GRAZ-STADT","FA GRAZ-UMGEBUNG",["FA JUDENBURG LIEZEN","JUDENBURG","LIEZEN"],["FA OSTSTEIERMARK","BAD RADKERSBURG","FELDBACH","HARTBERG","WEIZ"]],
["TIROL","FA INNSBRUCK",["FA KITZBÜHEL LIENZ","KITZBÜHEL","LIENZ"],["FA KUFSTEIN SCHWAZ","KUFSTEIN","SCHWAZ"],["FA LANDECK REUTTE","LANDECK","REUTTE"]],
["SALZBURG","FA SALZBURG-LAND","FA SALZBURG-STADT",["FA ST. JOHANN TAMSWEG ZELL AM SEE","ST. JOHANN IM PONGAU","TAMSWEG","ZELL AM SEE"]],
["VORARLBERG","FA BREGENZ","FA FELDKIRCH"]
);


IF (CITEM == "FA WIEN 1/23") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 1/23\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA WIEN 12/13/14 PURKERSDORF") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 12/13/14 PURKERSDORF\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA WIEN 2/20/21/22") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 2/20/21/22\RDR. ADOLF SCHÄRF-PLATZ 2, 1220 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA WIEN 3/6/7/11/15 SCHWECHAT GERASDORF") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 3/6/7/11/15 SCHWECHAT GERASDORF\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA WIEN 4/5/10") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 4/5/10\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA WIEN 8/16/17") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 8/16/17\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA WIEN 9/18/19 KLOSTERNEUBURG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WIEN 9/18/19 KLOSTERNEUBURG\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "FA FÜR GEBÜHREN, VERKEHRSTEUERN UND GLÜCKSSPIEL") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT FÜR GEBÜHREN, VERKEHRSTEUERN UND GLÜCKSSPIEL\RMARXERGASSE 4, 1030 WIEN";

ELSE IF (CITEM == "AMSTETTEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT AMSTETTEN MELK SCHEIBBS\RGRABEN 7, 3300 AMSTETTEN";

ELSE IF (CITEM == "MELK") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT AMSTETTEN MELK SCHEIBBS\RABT KARL-STRAßE 25, 3390 MELK";

ELSE IF (CITEM == "SCHEIBBS") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT AMSTETTEN MELK SCHEIBBS\RERLAFPROMENADE 10, 3270 SCHEIBBS";

ELSE IF (CITEM == "BADEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BADEN MÖDLING\RJOSEFSPLATZ 13, 2500 BADEN";

ELSE IF (CITEM == "MÖDLING") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BADEN MÖDLING\RDI WILHELM HAßLINGERSTRAßE 3, 2340 MÖDLING";

ELSE IF (CITEM == "BRUCK AN DER LEITHA") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRUCK EISENSTADT OBERWART\RSTEFANIEGASSE 2, 2460 BRUCK AN DER LEITHA";

ELSE IF (CITEM == "GÄNSERNDORF") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GÄNSERNDORF MISTELBACH\RRATHAUSPLATZ 9, 2230 GÄNSERNDORF";

ELSE IF (CITEM == "MISTELBACH") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GÄNSERNDORF MISTELBACH\RMITSCHASTRAßE 5, 2130 MISTELBACH";

ELSE IF (CITEM == "HOLLABRUNN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT HOLLABRUNN KORNEUBURG TULLN\RBABOGASSE 9, 2020 HOLLABRUNN";

ELSE IF (CITEM == "KORNEUBURG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT HOLLABRUNN KORNEUBURG TULLN\RLAAERSTRAßE 13, 2100 KORNEUBURG";

ELSE IF (CITEM == "TULLN AN DER DONAU") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT HOLLABRUNN KORNEUBURG TULLN\RALBRECHTSGASSE 26-30, 3430 TULLN AN DER DONAU";

ELSE IF (CITEM == "LILIENFELD") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT LILIENFELD ST. PÖLTEN\RLIESE PROKOP STRAßE 14, 3180 LILIENFELD";

ELSE IF (CITEM == "ST. PÖLTEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT LILIENFELD ST. PÖLTEN\RDANIEL GRAN-STRAßE 8, 3100 ST. PÖLTEN";

ELSE IF (CITEM == "NEUNKIRCHEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT NEUNKIRCHEN WR. NEUSTADT\RTRIESTERSTRAßE 16, 2620 NEUNKIRCHEN";

ELSE IF (CITEM == "WIENER NEUSTADT") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT NEUNKIRCHEN WR. NEUSTADT\RGRAZERSTRAßE 95, 2700 WIENER NEUSTADT";

ELSE IF (CITEM == "GMÜND") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WALDVIERTEL\RALBRECHTSER STRAßE 4, 3950 GMÜND";

ELSE IF (CITEM == "HORN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WALDVIERTEL\RSCHLOßPLATZ 1, 3580 HORN";

ELSE IF (CITEM == "KREMS AN DER DONAU") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WALDVIERTEL\RRECHTE KREMSZEILE 58, 3500 KREMS AN DER DONAU";

ELSE IF (CITEM == "WAIDHOFEN AN DER THAYA") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WALDVIERTEL\RHAUPTPLATZ 23-26, 3830 WAIDHOFEN AN DER THAYA";

ELSE IF (CITEM == "ZWETTL-NIEDERÖSTERREICH") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT WALDVIERTEL\RHAMERLINGSTRAßE 2A, 3910 ZWETTL-NIEDERÖSTERREICH";

ELSE IF (CITEM == "EISENSTADT") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRUCK EISENSTADT OBERWART\RNEUSIEDLERSTRAßE 46, 7001 EISENSTADT";

ELSE IF (CITEM == "OBERWART") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRUCK EISENSTADT OBERWART\RPRINZ EUGEN-STRAßE 3, 7400 OBERWART";

ELSE IF (CITEM == "BRAUNAU AM INN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRAUNAU RIED SCHÄRDING\RSTADTPLATZ 60, 5280 BRAUNAU AM INN";

ELSE IF (CITEM == "RIED IM INNKREIS") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRAUNAU RIED SCHÄRDING\RFRIEDRICH THURNER STRAßE 7, 4910 RIED IM INNKREIS";

ELSE IF (CITEM == "SCHÄRDING") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRAUNAU RIED SCHÄRDING\RGERICHTSPLATZ 2, 4780 SCHÄRDING";

ELSE IF (CITEM == "FREISTADT") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT FREISTADT ROHRBACH URFAHR\RSCHLOßHOF 2, 4240 FREISTADT";

ELSE IF (CITEM == "LINZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT FREISTADT ROHRBACH URFAHR\RBAHNHOFPLATZ 7, 4020 LINZ";

ELSE IF (CITEM == "ROHRBACH IN OBERÖSTERREICH") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT FREISTADT ROHRBACH URFAHR\RLINZERSTRAßE 15, 4150 ROHRBACH IN OBERÖSTERREICH";

ELSE IF (CITEM == "GMUNDEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GMUNDEN VÖCKLABRUCK\RTAGWERKERSTRAßE 2, 4810 GMUNDEN";

ELSE IF (CITEM == "VÖCKLABRUCK") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GMUNDEN VÖCKLABRUCK\RFRANZ SCHUBERT-STRAßE 37, 4840 VÖCKLABRUCK";

ELSE IF (CITEM == "GRIESKIRCHEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GRIESKIRCHEN WELS\RMANGLBURG 17, 4710 GRIESKIRCHEN";

ELSE IF (CITEM == "WELS") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GRIESKIRCHEN WELS\RDRAGONERSTRAßE 31, 4601 WELS";

ELSE IF (CITEM == "KIRCHDORF AN DER KREMS") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KIRCHDORF PERG STEYR\RPERNSTEINERSTRAßE 23-25, 4560 KIRCHDORF AN DER KREMS";

ELSE IF (CITEM == "PERG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KIRCHDORF PERG STEYR\RHERRENSTRAßE 20, 4320 PERG";

ELSE IF (CITEM == "STEYR") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KIRCHDORF PERG STEYR\RHANDEL-MAZZETTI-PROMENADE 14, 4400 STEYR";

ELSE IF (CITEM == "FA LINZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT LINZ\RBAHNHOFPLATZ 7, 4020 LINZ";

ELSE IF (CITEM == "FA KLAGENFURT") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KLAGENFURT\RKEMPFSTRAßE 2 UND 4, 9020 KLAGENFURT AM WÖRTHERSEE";

ELSE IF (CITEM == "SPITTAL AN DER DRAU") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT SPITTAL VILLACH\RDR. ARTHUR LEMISCH-PLATZ 2, 9800 SPITTAL AN DER DRAU";

ELSE IF (CITEM == "VILLACH") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT SPITTAL VILLACH\RMEISTER-FRIEDRICH-STRAßE 2, 9500 VILLACH";

ELSE IF (CITEM == "ST. VEIT AN DER GLAN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT ST. VEIT WOLFSBERG\RSPONHEIMER STRAßE 1, 9300 ST. VEIT AN DER GLAN";

ELSE IF (CITEM == "WOLFSBERG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT ST. VEIT WOLFSBERG\RLINDHOFSTRAßE 3, 9400 WOLFSBERG";

ELSE IF (CITEM == "BRUCK AN DER MUR") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRUCK LEOBEN MÜRZZUSCHLAG\RAN DER POSTWIESE 8, 8600 BRUCK AN DER MUR";

ELSE IF (CITEM == "LEOBEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRUCK LEOBEN MÜRZZUSCHLAG\RERZHERZOG JOHANN-STRAßE 5, 8700 LEOBEN";

ELSE IF (CITEM == "MÜRZZUSCHLAG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BRUCK LEOBEN MÜRZZUSCHLAG\RBLECKMANNGASSE 10, 8680 MÜRZZUSCHLAG";

ELSE IF (CITEM == "DEUTSCHLANDSBERG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT DEUTSCHLANDSBERG LEIBNITZ VOITSBERG\RBAHNHOFSTRAßE 6, 8530 DEUTSCHLANDSBERG";

ELSE IF (CITEM == "LEIBNITZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT DEUTSCHLANDSBERG LEIBNITZ VOITSBERG\RLASTENSTRAßE 10, 8430 LEIBNITZ";

ELSE IF (CITEM == "VOITSBERG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT DEUTSCHLANDSBERG LEIBNITZ VOITSBERG\RDR. CH. NIEDERDORFER-STRAßE 1, 8570 VOITSBERG";

ELSE IF (CITEM == "FA GRAZ-STADT") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GRAZ-STADT\RCONRAD VON HÖTZENDORF-STR. 14-18, 8010 GRAZ";

ELSE IF (CITEM == "FA GRAZ-UMGEBUNG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT GRAZ-UMGEBUNG\RADOLF-KOLPING-GASSE 7, 8010 GRAZ";

ELSE IF (CITEM == "JUDENBURG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT JUDENBURG LIEZEN\RHERRENGASSE 30, 8750 JUDENBURG";

ELSE IF (CITEM == "LIEZEN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT JUDENBURG LIEZEN\RHAUPTSTRAßE 36, 8940 LIEZEN";

ELSE IF (CITEM == "BAD RADKERSBURG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT OSTSTEIERMARK\RGRAZERTORPLATZ 15, 8490 BAD RADKERSBURG";

ELSE IF (CITEM == "FELDBACH") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT OSTSTEIERMARK\RGNASER STRAßE 3, 8330 FELDBACH";

ELSE IF (CITEM == "HARTBERG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT OSTSTEIERMARK\RROT KREUZ PLATZ 2, 8230 HARTBERG";

ELSE IF (CITEM == "WEIZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT OSTSTEIERMARK\RHANS KLOEPFERGASSE 10, 8160 WEIZ";

ELSE IF (CITEM == "FA INNSBRUCK") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT INNSBRUCK\RINNRAIN 32, 6020 INNSBRUCK";

ELSE IF (CITEM == "KITZBÜHEL") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KITZBÜHEL LIENZ\RIM GRIES 9, 6370 KITZBÜHEL";

ELSE IF (CITEM == "LIENZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KITZBÜHEL LIENZ\RDOLOMITENSTRAßE 1, 9900 LIENZ";

ELSE IF (CITEM == "KUFSTEIN") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KUFSTEIN SCHWAZ\ROSKAR PIRLO-STRAßE 15, 6330 KUFSTEIN";

ELSE IF (CITEM == "SCHWAZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT KUFSTEIN SCHWAZ\RBRANDLSTRAßE 19/1, 6130 SCHWAZ";

ELSE IF (CITEM == "LANDECK") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT LANDECK REUTTE\RINNSTRAßE 11, 6500 LANDECK";

ELSE IF (CITEM == "REUTTE") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT LANDECK REUTTE\RCLAUDIASTRAßE 7, 6600 REUTTE";

ELSE IF (CITEM == "FA SALZBURG-LAND") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT SALZBURG-LAND\RAIGNER STRAßE 10, 5026 SALZBURG";

ELSE IF (CITEM == "FA SALZBURG-STADT") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT SALZBURG-STADT\RAIGNER STRAßE 10, 5026 SALZBURG";

ELSE IF (CITEM == "ST. JOHANN IM PONGAU") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT ST. JOHANN TAMSWEG ZELL AM SEE\RHANS KAPPACHER-STRAßE 14, 5600 ST. JOHANN IM PONGAU";

ELSE IF (CITEM == "TAMSWEG") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT ST. JOHANN TAMSWEG ZELL AM SEE\RGARTENGASSE 3, 5580 TAMSWEG";

ELSE IF (CITEM == "ZELL AM SEE") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT ST. JOHANN TAMSWEG ZELL AM SEE\RBRUCKER BUNDESSTRAßE 13, 5700 ZELL AM SEE";

ELSE IF (CITEM == "FA BREGENZ") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT BREGENZ\RBRIELGASSE 19, 6900 BREGENZ";

ELSE IF (CITEM == "FA FELDKIRCH") GETFIELD("TEXT01").VALUE="FINANZAMT FELDKIRCH\RREICHSSTRAßE 154, 6800 FELDKIRCH";
 ELSE GETFIELD("TEXT01").VALUE=""
 // END 
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